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BUENOS AIRES
FEDERACIÖN DE
ASOCIACIONES
SUIZAS EN LA REPUBLICA
ARGENTINA

CELEBRACION DEL
699° ANIVERSARIO DE LA
CONFEDERACION SUIZA-
ANO 1990

La Federation de Asociaciones Sui-
zas, con el auspicio de la Embajada
de Suiza, ha preparado el siguiente
programa para conmemorar, en este
1° de agosto, un cumpleanos mas de
la Confederaciön Suiza.

Domingo 29 de julio
a las 11,00 horas:

Culto ecuménico, a cargo del
Pastor Norberto Berton, y del
Rvdo. Padre Alfonso Schätti, en
la Capilla de las Hermanas de la
Santa Cruz de Menzingen, Vi-

rrey del Pino 2282, Capital
Federal.

Miércoles 1° de agosto
a las 20,30 horas:

Recepciôn y cena en el Salon de

la «Casa Suiza», Rodriguez
Pena 254, Capital Federal.

Para informaciôn detallada, precio
del cubierto, venta anticipada de tar-
jetas, horario, etc., dirigirse a la Se-

CAMARA DE COMERCIO
SUIZO ARGENTINA

PARTICIPACION
INST1TUCIONAL E
INFORMATIVA DE SUIZA
EN LA «EMAQ 90»

Entre el 11 y el 20 de mayo tuvo lu-
gar en el Predio Ferial de Palermo la

Exposiciön Internacional de la Mâ-
quina Herramienta «EMAQ 90»,
cuarta ediciön de una muestra que
reune a la mâs avanzada tecnologia
internacional en mâquinas-herra-

FERIA INTERNACIONAL DEL
LIBRO «DEL AUTOR AL
LECTOR»

El dia de la inauguration de la
16° Feria Internacional del Libro,
en la que Suiza expuso obras de
Iso Camartin, laureado escritor
suizo, el Présidente de la Federaciön

de Asociaciones Suizas, senor
Hans Brunschwiler, hizo uso de la

palabra en nombre de la Embajada

de Suiza y de la comunidad
suiza de la Argentina. En una
charla sucinta pero elocuente, el
senor Brunschwiler se refiriô par-
ticularmente a la inmigraciön
suiza hacia la Argentina cuyo re-
sultado es la comunidad suiza de
nuestros di'as, heredera de las vir-
tudes de su raza, cabalmente inte-
grada al pueblo argentino, y que
hizo de este suelo su Patria.

cretaria de la Federaciön de Asociaciones

Suizas, Rodriguez Pena 254,
Tel. 40-0467 y 40-9977, los di'as
habiles de 9 a 13 hs. y de 15 a 18 hs.
Las tarjetas pueden también adqui-
rirse de lunes a viernes entre 9 y 18

hs. en:

Câmara de Comercio
Suizo - Argentina
Avenida Leandro M. Alem 1074,
piso 10°, Capital Federal
Tel. 312-8573 y 311-7187/0255,

mienta, herramientas y afines.
Suiza participe nuevamente del
evento con un stand institucional e
informativo organizado por la
Câmara de Comercio Suizo Argentina
con el auspicio de la Embajada de
Suiza y la Oficina Suiza para el Fo-
mento del Comercio (OSEC).
En la oportunidad se puso a disposition

de los visitantes la publicaciön
«Suiza, su asociada», editada por la
OSEC. Se trata de una serie de
opûsculos que presentan una ima-
gen exhaustiva de la enorme varie-

dad de técnicas, equipos y servicios

que ofrece la industria helvética con
la description detallada de los pro-
ductos y empresas que los elaboran,
asi como las posibilidades de transference

de tecnologia. Dada la gran
diversidâd de la industria suiza, la

publicaciön esta separada segûn las

diferentes ramas de su production y
es asi como cada opûsculo se dedica
detalladamente a un grupo indus-
trial con los siguientes titulos:

— Agricultura e Industria
Alimenticia

— Telecomunicaciones
— Transportes y Vias de

Comunicaciön
— Salud Publica
— Construcciön
— Energia: Produccion y

Distribution
— Protection del Medio Ambiente
— Hoteleria y Turismo
— Educaciön y Formaciön

El publico que asistiö a la Exposiciön
se sintiö pârticularmente atraido por
el stand de Suiza, donde fueron ade-
mâs seguidos con especial ateneiön
los videos que amenizaron la muestra

presentando las d.istintas facetas
del pais tanto en su faz turistica
como comercial e industrial.
Por otra parte, la OSEC ofreciö pe-
quenos recuerdos recibidos con
satisfaction y muy apreciados.
El stand representativo de la industria

suiza obtuvo en la EMAQ 90

una respuesta muy positiva y se viö
concurrido por una gran cantidad
de publico cuyo numéro es dificil de
evaluar.

SOCIEDAD FILANTROPICA
SUIZA

El lunes 21 de mayo tuvo lugar en la
Casa Suiza la Asamblea General Or-
dinaria de la Sociedad Filantröpica
Suiza. Después de cumplidas las for-
malidades oficiales, el acto transcu-
rriö en un ambiente agradable de
cordial fraternidad. El Présidente,
nuevamente reelecto, senor Jorge A.
Kuoch, ofreciö en nombre de la
Sociedad, un vino de honor a la nume-
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rosa concurrencia.
La Comisiön Directiva quedö asi

constituida:
Présidente: Sr. Jorge A. Kuoch
Vicepresidente: Sr. Juan A. Bieri
Secretario: Sr. Hans R. Steinmann
Vicesecretario: Sr. Walter Suhner
Tesorero: Sr. Emilio Valli
Vicetesorero: Sr. Guido E. Planzer
Vocales titulares: senores Franz
Betschart, Carlos A. Bodmer, Hans
Dellenbach, José Stirnimann, Alec
Ch. Villard y Renato Schneider.
Revisores de cuentas titulares: senores
Werner O. Bognar, Ernesto Freuler
y Rodolfo Frei.
Revisores de cuentas suplentes: senores
Rober Verdan y Roald Kölliker.

FUNDACION CULTURAL
SUIZO ARGENTINA

PREMIO TAPICERIA
ARTISTICA
La Fundaciôn Cultural Suizo Argentina,

conjuntamente con la Beca
anual de la Asociaciön Amigos del
Museo de Arte Moderno, premiarä
este aho el mejor Tapiz Artistico que
responda a la temâtica «Argentina
mistica y real».
El Jurado del premio estarâ inte-
grado por los senores Ed Schaw,
Luis Benedit, Guillermo Whitelow,
Noemi Satanosky, Raul Marengo,
Marta Nanni y, en representaciön de
la Fundaciôn, la esposa del Embaja-
dor de Suiza, sehora Bianca Fritschi.
Las obras deberân ser entregadas al

Jurado el 30 de julio para que los
dias 2 y 3 de agosto se expida sobre
el particular.
Los tapices premiados asi como los
seleccionados y los recibidos por in-
vitaciôn, se expondrân al publico entre

el 6 y el 30 de setiembre. Para

.Conoce a Delia?.

...Una pregunta superflua. Mâs lôgico séria inquirir iQuién no la conoce?

A principios de mayo del corriente ano, exactamente el dia 2, Delia Figari cumpliô 30

anos dedicados a la comunidad suiza en Buenos Aires y a todas las asociaciones suizas

unificadas en la Federation de Asociaciones Suizas.

Siendo muy jovencita (mejor no
mencionar edades para evitar câlcu-
los maliciosos...) estudiaba secreta-
riado general, taquigrafia y mecano-
grafia. Como estaba becada, al ter-
minar sus estudios la misma Escuela
le encontre un destino. Fue asi como
el 2 de mayo de 1960 comenzô tra-
bajando de secretaria para la Fede-
raciôn de Asociaciones Suizas y
luego ingresô como colaboradora en
el Club Suizo de Buenos Aires en ca-
lidad de Secretaria administrativa.
En el ano 1976 la Sociedad Filantrô-
pica Suiza la contrata para la admi-
nistraciôn de la Sociedad y, actual-

mente, tiene a su cargo la compleja
tarea de la administraciôn general
de la Casa Suiza.
Su competencia, su dedicaciôn, su
entusiasmo y su constante buen
humor y amabilidad, la han convertido
en alguien indispensable para los
suizos del extranjero radicados no

solo en Buenos Aires, sino también
en el interior del pais.
No importa lo que uno desee saber,
el dato raro que precise obtener, la

consigna es preguntarle a Delia. Si

no lo tiene, lo busca. No importa lo
ocupada que esté rodeada de sus

parvas de papeles, siempre lo recibe
como si su pregunta o su asunto
fuera lo mâs importante en ese mo-
mento. Jamâs lo defrauda ni lo
recibe con gesto impaciente ni lo deja
ir sin satisfacer el motivo de su visita.
Y, ademâs, nunca esta tan cansada
como para no asistir a cualquier
reunion, grande o pequena, importante

o no tanto, de la colectividad
suiza, donde su espontaneidad y su
sonrisa estân siempre présentes.
Gracias Delia, jmuchas gracias por
todo! carinosas congratulaciones y
los mejores augurios por la feliz con-
tinuaciôn de tu tan efïcaz e invalora-
ble actividad.

asegurar el éxito de la Muestra esta

previsto confeccionar un catâlogo.
El artista laureado sera invitado a

Suiza, asi como también dos mencio-

nes, donde su obra sera expuesta en

una Galeria de Arte suiza. El viaje y
el transporte de las obras se realizarâ
con el desinteresado concurso de la

Compania de Lineas Aéreas Swissair.

II



11111111111111111111 III
Noticias Locales
Noticias de la Oficina Nacional Suiza del Turismo

Ventaja para los menos jövenes
La tradicional campana de promotion de la Sociedad Suiza de Hoteleros dirigida a la
tercera edad, ofrece a los jubilados la posibilidad de pasar vacaciones en Suiza a

precios ventajosos.

Un folleto, editado en cuatro idio-
mas, présenta una lista con mâs de
400 hoteles de todas las categorias,
repartidos en doce regiones turisti-
cas de Suiza. En la foto, y a titulo de
ejemplo una vista de Ginebra, ciu-

dad cosmopolita, sede de multiples
organizaciones internacionales.
Cada uno de estos hoteles fija por si

mismo el tiempo de validez de la
oferta, que concede precios especia-
les a los mayores de 65 anos y a las

mujeres mayores de de 62, que de-
berân presentar al solicitar el benefï-
cio un documenta de identidad, por
ejemplo el pasaporte. En el caso de
los matrimonios, basta con que uno
de los dos tenga la edad exigida para
poder utilizar la oferta.

El folleto arriba mencionado puede
obtenerse en la Delegation para
América Latina de la Oficina Nacional

Suiza del Turismo, con sede en:

Av. Santa Fe 846, planta baja
1059 Buenos Aires
Teléfono: 311-8930

III
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«Argentina y
Suiza unidas
sobre el mundo»

Importante titulo del que muchos

seguramente ignorarân el

significado porque seguramente
hay muchos compatriotas que
todavia no sahen que entre la
cantidad de monumentos que
embellecen la ciudad de Buenos
Aires hay uno que tiene mucho

que ver con nuestro pais.

En efecto, en la Avenida Dorrego,
sobre la Plaza Repüblica del
Paraguay, en pleno Palermo, se encuen-
tra el monuraento donado por la co-
lectividad suiza a la Repüblica
Argentina en ocasion del primer cente-
nario de su independencia, en el ano
1910.
Realizado en bronce y granito, lleva
el titiulo de «Argentina y Suiza unidas

sobre el mundo» y su autor fue
el escultor suizo Paul Franz Sales

Amlehn (1838-1931).
No creo necesario describir su sim-
bolismo alegörico ya que la foto, ob-
tenida en la Biblioteca de la Munici-
palidad de la Ciudad de Buenos
Aires, lo représenta admirablemente.
Solo puedo invitar a quienes ni si-,

quiera conocian su existencia a visi-
tar este monumento que es un au-
téntico testimonio de la amistad y
comprensiôn que desde siempre
existiô, y continua cada vez mâs in-
crementada, entre Suiza y la Argentina.

IV
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DON SUIZO Y LA
FIESTA NACIONAL

INSIGNIAS DEL 1° DE AGOSTO
DE 1990

La insignia de la Fiesta
nacional de 1990 reproduce

el emblema de la

«Accion Encuentros
91» y es el simbolo de la

unidad de nuestras
cuatro culturas lingüis-
ticas.

Bajo la divisa «Encuentros

en ocasiön de los
700 anos de la Confe-
deraciön», el Don de la
Fiesta Nacional se con-

sagra este ano a desarrollar la vida
en comun y a fortalecer los lazos entre

los hombres y su ambiente natural.

Precisamente en una época de
conmociones precipitadas y también
de aislamiento individual y de cier-
tos grupos, esta intenciön aparece
mas actual que nunca. Se trata de la

Patria, la Patria como centra de rela-
ciones sôlidas entre personas con la
suficiente madurez y de correspon-
dencia entre el hombre y su
ambiente.

El producto de la colecta 1990 esta

pués consagrado a obras sociales y
culturales en Suiza, poniendo el

acento sobre proyectos destinados a

promover la cohesion de nuestro
pueblo, la comprensiön reciproca, la
tolerancia y una toma de conciencia
de nuestro medio ambiente.

ETC - COMISION EUROPEA
DE TURISMO

SEMINARIOS EN
EL «ANO EUROPEO DEL
TURISMO: 1990»

Durante el mes de marzo, la ETC
(Comisiön Europea de Turismo)
desplegö su formula WORKSHOP
+ SEMINARIOS en las ciudades de
Corrientes (22 y 23 de marzo) y

Bahia Bianca (28 y 29 de marzo),
participando de dichos encuentros
turfsticos algunos de los principales
Tour Operadores Europeos.
En ambas ciudades fue masiva la
concurrencia de los profesionales
del ârea turfstica al llamado ETC.
Tanto en Corrientes como en Bahia

Bianca el interés por los Seminarios
fue muy alto y los asistentes partici-
paron activamente realizando pre-
guntas con «agenda abierta» a los

représentantes de los siete paises
europeos que tomaron parte, entre los

que Se encontraba Suiza.

HOGAR SUIZO
PARA ANCIANOS

HOGAR SUIZO
PARA ANCIANOS

La Comisiön Directiva del Hogar
Suizo para Ancianos informa a los

Nombre y Apellido:

distinguidos socios que, segun el

nuevo estatuto social, el cierre del
ejercicio anual se cerrö el 28 de fe-
brero de 1990 y que la Asamblea
General Ordinaria tuvo lugar en la se-
gunda quincena del mes de junio.
En el mes de marzo la cuota anual
minima para el ano 1990 fue fijada
en A 50.000.— (o U$S 10.—). Roga-
mos a los matrimonios abonar por
persona, es decir dos cuotas anuales.
Apelando a la solidaridad de todos

Direction:

Se adjunta Cheque/giro N° s/Banco:

efectivo:

por ei importe de A:

yikgma
AIRE
ACONDICIONADO
PARA
LA INDUSTRIA
Y EL CONFORT.

Av. Belgrano 865 (1381) Bs. As.
Tel.: 33-9201/09
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los suizos invitamos cordialmente
también a los compatriotas que se

encuentran en forma temporaria en
la Argentina a acercarse a nuestro
Hogar de Ancianos.
Igualmente agradecerfamos el

aporte de nuevas ideas y la colabora-
ciôn en la confecciön de trabajos ma-
nuales para obtener aün mejores lo-

gros y éxitos para nuestro hogar.
Para asociarse, enviar el formulario,
debidamente completado con letra
de imprenta, adjuntando la cuota,
a la:

Secretaria del Hogar,
Rodriguez Pena 254 (Casa Suiza),
1020 Capital Federal.

CLUB SUIZO DE
BUENOS AIRES

REINICIO DE LAS
ACTIVIDADES
Pasadas las vacaciones, el Club Suizo
reinicia sus actividades sociales re-
uniendo a sus socios en una Fondue
Bourguignone que tuvo lugar el

viernes 11 de mayo. Los asistentes

no tuvieron un minuto de descanso

ya que la alegre y animada orquesta
Sans Souci los mantuvo engancha-
dos con la «lambada», valses, polcas y
otras entretenidas piezas bailables.
La fiesta terminé a avanzadas horas.
cuando los bailarines ya no podian
mas.
Pero no todo es baile y fiesta en el
Club, también se realize un torneo
de truco el 17 de marzo, faltando
aün que se reünan los que llegaron a

la partida final para définir al gana-
dor.
Casi todos los sâbados y domingos
por la tarde, tras los partidos de te-
nis, se arma una mesa de «Jass»,
donde los grandes y los chicos com-
piten para ganar.
Tradicionalmente, los 25 de mayo

de cada àno el Club realiza una re-
gata interna. También este ano se

reditö la clâsica regata Vuelta a la
isla Noel donde, sobre un recorrido
de 14 km., se destacaron en la cate-
goria ûnica Doble par de paseo con ti-
monel las siguientes tripulaciones:
Primer puesto, Damas: Marta Hilde-
brand, Jutta Zuppinger y Max Zup-
pinger. Menores: Michael Zuppim
ger, Alberto Meincke y Laura Bertschi;

Categoria libres: 1° Luis Pablo
Rüttimann, Larry Judges y Jeannette

Simons; 2° Edmundo B.
Hildebrand, Pablo H. Bertschi y Maria
Luisa Böhm. Arbitré la prueba el sé-

nor Krähenbühl.
Antes de iniciarsé la regata y a fin
que pudiera participar de la misma
fue bautizado el ultimo de los botes
construido en el Club, un doble par
de paseo con timonel al que fue im-
puesto el nombre de Capitan Le
Jeune, siendo la madrina la senora
Jutta Zuppinger. A mediodia, los

participantes se reunieron a corner
un locro, con las infaltables empana-
das, todo regado con abundante
vino.

ASOCIACION PRO TICINO

ASAMBLEA: CAMBIO DE
AUTOR TDADES

El viernes 4 de mayo de 1990 tuvo
lugar en la Casa Suiza la Asamblea
General Ordinaria de la Asociacién
Pro Ticino. En esa oportunidad,
después de 17 anos consecutivos de
intensa dedicacién y vasta actividad,
el Ingeniero Reinaldo Agustoni re-
nuncié al cargo cfcrTTestdente que
ejércia cïesde 1973. En agradeci-
miento a las funciones tan cabal-
mente cumplidas, la Asamblea lo
nombré Présidente Honorario.
En su reemplazo se désigné
Présidente de la Asociacién a la senora
Aida Ferrari de Barros, hija de tesi-

neses y asidua colaboradora de la

Institucién. En efecto, desde 1978

forma parte de la Comisién Direc-
tiva en la que ocupa el cargo de
Secretaria desde el ano 1982.
Cabe destacar que, en sus mâs de 65

SENORA
MATILDE CASSINA

Su fallecimiento
Gran sentimiento de pesar
causé la noticia del
fallecimiento de la senora Matilde
Amado de Cassina, ocurrido
repentinamente a la edad de
75 anos, el 7 de mayo de
1990.
Desde muy joven Matilde
Cassina estuvo asociada a

distintas agrupaciones sui-
zas, siendo asidua concurrente

a sus retiniones y
prestando siempre su valiosa

y apreciada colaboracién. Es

asi como la Pro-Ticino la vio
muchas veces preparando la
traditional «Polenta» y el
ciâsico «Risotto», y todos los
miembros de la colectividad
suiza pudieron compartir su

infatigable actividad, su ca-
râcter amable y su sonrisa a
flor de labios.
Pocos dias antes de su
muerte habia regresado de
Suiza con un gran vacio y
una inmensa tristeza, ya que
alli habia perdido a su que-
rida hija Alicia tras una
larga enfermedad.
Acompanaron sus' restos
miembros de la colectividad
suiza y la senora Aida F. de
Barros, Présidente de la Pro-
Ticino, pronuncié unas breves

y sentidas palabras de
despedida, destacando su
personalidad y el afecto y
simpatia que su paso por la
vida supo conquistar.

anos de existencia, es la primera vez

que la Asociacién Pro Ticino elige
para dirigir sus destinos a una mu-
jer. Hecho significativo y digno de
mencién que evidencia claramente
que hoy dia saben reconocerse los
méritos y la capacidad personales sin
distincién de sexos.

VI
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MAR DEL PLATA

SUGERENCIA PARA LOS
SUIZOS MARPLATENSES

EI senor Marcelo Agustin Ghirlanda,
de origen tesinés, estableciö su domi-
cilio en Mar del Plata hace un ano y le
extrada que en esa ciudad no ha po-
dido aûn conectarse con alguna agru-
paciön que reuna a los compatriotas
allx radicados.
Por tal motivo desea hacer publica su
inquietud y hace un llamado a los sui-
zos y amigos de Suiza que vivan en la
zona del Partido de General Pueyrre-
dön y que compartan su iniciativa
para poder asi conocerse y, llegado el

caso, formar una agrupaciön donde
puedan reunirse periödicamente, con-
memorar la Fiesta Nacional del 1° de

agosto, organizar algûn almuerzo o
cena tipicos, practicar algûn déporté o
juego tradicional, etc.
Para ello invita a los suizos de la
region a quienes interese esta sugeren-
cia a ponerse en contacto con él:

Marcelo Agustîn Ghirlanda
Côrdoba 3817 - 7600 MAR DEL
PLATA
Provincia de Buenos Aires

Teléfono: 3-4023

Vayan nuestras congratulaciones a la

senora Aida de Barros juntamente
con nuestros mâs sinceros votos por
el éxito de su misiôn.

ALMUERZO - POLENTA
En las instalaciones del Tigre del
Club Suizo de Buenos Aires, gentil-
mente cedidas, tuvo lugar el sabado
9 de junio, al mediodia, el almuerzo
que periödicamente reune a socios,
compatriotas y amigos de la Pro Ti-
cino para saborear la casi histörica
«Polenta» convertida desde hace
anos en una verdadera tradiciôn.
Entre la numerosa concurrencia
(asistieron unas 85 personas), pudo
destacarse la presencia de représentantes

de la Embajada de Suiza asi

como la de los présidentes de las
distintas asociaciones suizas en la
Argentina, acompanados de sus espo-
sas. Todos y cada uno quisieron diri-

gir unas breves palabras de felicita-
ciön y buenos augurios a la nueva
présidente de la Pro Ticino: el Con-
sejero de Embajada, senor Robert
Reich, en nombre de la Embajada y
suyo propio, el senor Stefano Po-
retti, que trajo ademâs el saludo de
la senora Vicecönsul Yvonne Dau-
court, quien se encuentra pasando
sus vacaciones en Europa. También
hablaron en nombre propio y en ei
de sus respectivas sociedades los
présidentes de la Federaciön de Asociaciones

Suizas y de la Sociedad Filan-
tröpica Suiza, senores Hans Bruns-
chwiler y Jorge Kuoch. Finalmente,
el ingeniero don Reinaldo Agustoni,
présidente saliente de la Pro Ticino,
en términos plenos de calidez y emo-
ciön, dijö a la senora Aida Ferrari de
Barros que dejaba la Pro Ticino en

SANTA FE - RAFAELA

31.8.1890 < 31.8.1990

La Comisiön del Centenario quedö for-
mada de la siguiente manera:
Présidente: Antonio Ruffiner, Vicepresi-
dente: José Imfeld, Secretarios: César Zen-
kluzen Daniel Imfeld, Tesorero: Roberto
Muller, Vocales titulares: Clodomiro Zen-

kluzen, Rita Zoural, Norberto Williner,
Eduardo Eberhardt, Adriana de Frencia

y Rodolfo Zlauvinen.
Esta Comisiön se ha fïjado como metas y
objetivos, rendir un homenaje a todos los

fundadores de la Sociedad, a los prime-
ros colonizadores que, teniendo como
principios primordiales la UNION, la

CONCORDANCE y la SOLIDARIDAD,
han demostrado que se puede vivir fra-
ternalmente si se esta imbuido por un es-

piritu de tolerancia y comprensiôn mû-
tua y asi, de esa manera, comprender la

verdadera libertad.

sus m.anos, a lo que la flamante
présidente respondiö que agradecia a

todos el afecto con que la habian re-
cibido y, particularmente, dirigién-
dose al ingeniero Agustoni dijo que
le estaba muy reconocida por su
conflanzâ y que pondria lo mejor de
si misma para llevar adelante su co-
metido, guiada por su ejemplo, ya
que lo consideraba su maestro y que
los conocimientos que hasta ahora
tenia era él quien se los habia trans-
mitido.
La reunion continué como siempre
en un ambiente de fraternal camara-
deria y fueron rifados numerosos
objetos donados por socios, compatriotas

y amigos, lo que contribuyö a

mantener el clima festivo de la

siempre simpâtica«polenta».

De la primera acta, que aûn se conserva,
se desprende que fueron los fundadores
de la Sociedad Suiza de Rafaela los senores:

Pedro Avanthay (hijo), Elia Guerin, Julio

Cretton, Antonio Habercher, Luis y Alois

Martinet, Gustavo Gunzinger, José Beltramy,
Pablo Chard, Alfredo Huttiet, José Avanthay,
Luis y César Gauchat y Augusto Eslinger.

Leyendo las primeras actas se puede
apreciar que la caridad y la ayuda mutua
fueron uno de los principales bastiones
de nuestros fundadores.
Por tal motivo nosotros, sus descendien-
tes y sucesores, queremos principalmente
este ano, mâs que nunca, difundir taies

enunciados para que este pais vuelva a

ser receptor de personas, y con ellas

mentes, dispuestas a vivir y a trabajar
como lo hicieron nuestros antepasados
de origen helvético.

Ano del centenario de la
Sociedad Suiza de Socorros Mutuos
«La Union»
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Club Suizo de Rosario
Los 700 anos de la Fundaciôn de la Confederaciôn Helvetica delinearon, en cierta

medida, el programa de actividades a desarrollarse en nuestro Club y que harân reali-
dad los objetivos que siempre marcaron y definieron nuestra razôn de ser: «todos para
uno y uno para todos...)»

Nuestra ciudad de Rosario tuvo el
honor de recibir el di'a 18 de abril a

los senores Roman Juon, Ure Juon,
Benjamin Baumann, Julian Momsat-
tel y Cari Studer, en carâcter de de-
legados del canton del Valais, a los
fines de informar a los descendien-
tes de valesanos interesados en parti-
cipar de los festejos que, bajo el lema
«Valesanos del Mundo», tendrân lu-
gar en Suiza en 1991.
El acto realizado en el Banco Litoral
contô con la presencia de numeroso
publico proveniente de nuestra ciu¬

dad y zonas aledanas, considerando

que la Provincia de Santa Fe, por sus

caracteristicas agro-industriales, fue
un lugar de importante radicaciön
de inmigrantes suizos, especialmente
en el nordeste santafecino. Luego de

una breve resena histörica de los
valesanos y de los grupos de emigra-
ciön hacia América, los disertantes
se abocaron a aspectos especificos de
la organization de la visita a Suiza
taies como: viaje aéreo, estadia, resi-
dencias, traslados internos, etc. Se-

guidamente se ofreciö una reception

en las instalaciones de la Casa Suiza
con la presencia de las Comisiones
de la Sociedad Filantröpica Suiza de
Socorros Mutuos, el Club Suizo y de
la Comisiön de Valesanos de Rosario.

A raiz de este evento singular, y por
inicia'tiva del Club Suizo, la Casa
Suiza (Rosario) ofrece como servicio
a los futuros viajeros -y a aquellos
que libremente lo deseen— cursos de
idiomas alemân y francés.
Cabe agregar ademâs, que el nù-
mero de socios se viö singularmente
acrecentado por miembros descendantes

del Valais, a los que recibi-
mos con gran cordialidad para que
sumen sus esfuerzos a los nuestros y
lograr juntos idénticos objetivos.
La Comisiön Directiva, parcialmente
renovada en la Asamblea General
Ordinaria que tuvo lugar el 27 de
abril, esta planificando diversas
actividades culturales que, oportuna-
mente, ira dando a conocer.

Actividades de la comunidad
suiza de Uruguay

• Las dos sociedades suizas en
Uruguay, la Sociedad Patriötica Liberal
Ticinese y el Club Suizo de Montevideo,

tomarân bajo su cuidado la
restauration y mantenimiento de la es-
tatua de Guillermo Tell, emplazada
en un hermoso lugar del Parque
Rodö. Esta obra de arte fue reali-
zada por el escultor uruguayo de
origen suizo José Belloni para una
ocasiön muy especial: fue donada
por la comunidad suiza a la Repü-
blica Oriental del Uruguay en el ano
1930, al cumplir su primer centena-
rio. Como se sabe, la mayor parte de
la inscripciön en bronce alusiva a ese
hecho fue robada. De acuerdo con la
Intendencia Municipal de Montevideo,

las dos sociedades suizas harân

grabar en piedra la misma inscripciön

y se ocuparân en el futuro de
ese lugar de recogimiento para los
suizos del Uruguay.

• En el mes de noviembre se llevarâ
a cabo el Segundo Concurso Nacio-
nal de Escultura «José Belloni»,
especialmente dedicado a los esculto-
res mas jövenes. Un gran primer
premio consistente en un pasaje de
ida y vuelta a Suiza por Swissair,
junto con ocho di'as de hospedaje en
Suiza, generosamente ofrecidos por
la Oficina Nacional Suiza del Tu-
rismo, mas dos premios en metâlico,
harân muy atractivo este Concurso.
La organizacion estâ en manos del
Departamento de Cultura de la In¬

tendencia Municipal de Montevideo,
el Colegio José Belloni, la Sociedad
Patriötica Liberal Ticinese, el Club
Suizo de Montevideo y la Embajada
de Suiza. También cuenta con los

auspicios del Ministerio de Education

y Cultura.

• En el marco del VIII Festival Ci-
nematografico Internacional, orga-
nizado por la Cinemateca Uruguaya,
pudimos apreciar la ultima pelicula
de Alain Tanner, uno de los grandes
directores suizos con categoria
internacional: «La femme de Rose Hill», es-

pectâculo que conto con una nutrida
concurrencia y fue muy apreciado.

• La inquiéta Cinemateca Uruguaya
estâ organizando para 1991, dentro
del marco del 700° Aniversario, una
muestra de siete peliculas con los

grandes momentos del cine suizo,
que circularâ por toda América La-
tina. Seguramente, esta muestra re-
trospectiva suscitarâ gran interés
tanto entre la comunidad suiza como
entre los amantes del cine.
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